	
ITALIJA

	Persone zastopane na tem trgu: zeleni raziskovalci, urbani potrošniki, urbani ozaveščenci
	










· lasten prevoz; gostje, ki prihajajo iz bližnjih mest (Udine, Trst, Gorica, Benetke, Milano) in predvsem severnega dela Italije.
· letalski gostje, ki prihajajo iz naslednjih destinacij/letališč: Benetke, Treviso, Trst.
· tranzitni gostje, ki se v poletni sezoni odpravljajo na Hrvaško.
· Transferji kot je GoOpti.

	
	a.) Demografija: 35-44, 45-54, 55-64, skupine prijateljev, družine, seniorji - »silver tourists«. Potujejo spomladi, poleti in v času božično-novoletnih praznikov.

Interesi: 
·  top znamenitosti Ljubljane, tradicija
·  tradicionalna kulinarika (tudi lokalno pridelana hrana) in slovenska vina
·  dogodki (tradicionalne prireditve, prireditve na prostem, festival december), tradicionalne prireditve s kulinariko
·  butično nakupovanje (slovensko, unikatno)
·  ogledi Ljubljane in izleti po Sloveniji (Postojnska jama, Bled, Piran, Portorož, Bohinj)
·  avtentična doživetja.
	

	
	b.) Demografija: 20-34, skupine prijateljev, družine, študentje, pari. 

Interesi:  
·  top znamenitosti Ljubljane lokalna kulinarika (poceni, hitro) in slovenska vina
·  butično nakupovanje (slovensko, unikatno)
·  ogledi Ljubljane in izleti po Sloveniji (Postojnska jama, Bled, Piran, Portorož, Bohinj)
· lokalni utrip in večerna zabava (doživetja v stilu »live like a local«, spoznavanje kulturnih posebnosti)
·  avtentična doživetja.
	· 


	Priloga III: Podatki o ciljnih trgih Turizma Ljubljana

	TRG
	DEMOGRAFIJA IN INTERESI
	NAČIN PRIHODA






	
VELIKA BRITANIJA

	Persone zastopane na tem trgu: urbani potrošniki, zeleni raziskovalci, družabni foodiji, brezskrbni mladi. 
	










· letalski gostje, ki prihajajo iz naslednjih destinacij/letališč: Benetke, Brnik,Treviso, Trst, Zagreb
· Transferji kot je GoOpti.

	
	a.)  Demografija: 20-34, skupine prijateljev, družine, študentje, pari. Prihajajo predvsem iz Manchestra, Liverpoola, Leedsa; tudi Škotske in Irske. 

Interesi:  
· top znamenitosti Ljubljane
·  lokalna kulinarika (poceni, hitro) in slovenska vina
·  ogledi Ljubljane in izleti po Sloveniji (Postojnska jama, Bled, Piran, Portorož, Bohinj)
· lokalni utrip in večerna zabava (doživetja v stilu »live like a local«, spoznavanje kulturnih posebnosti)
· sodobna umetnot in umetniški dogodki (na prostem, Meteklova, klubi)
·  avtentična doživetja.
	

	
	b.)  Demografija: 35-44, 45-54, 55-64, pari, skupine prijateljev, seniorji - »silver tourists«; zanimajo jih manjše nišne mestne destinacije - city break.

Interesi: 
· top znamenitosti Ljubljane, zgodovina, tradicija
· ogledi Ljubljane in izleti po Sloveniji (Postojnska jama, Bled, Piran, Portorož, Bohinj)
· dogodki (tradicionalne prireditve, prireditve na prostem), tradicionalne prireditve s kulinariko 
· tradicionalna kulinarika (tudi lokalno pridelana hrana) in slovenska vina
· butično nakupovanje (slovensko, unikatno)
· zelena, trajnostna in varna destinacija, njen sproščen utrip
·  avtentična doživetja, avanturistične počitnice, drugačno od množičnega turizma.
	· 


	ZDA
	Persone zastopane na tem trgu: urbani potrošniki, urbani ozaveščenci, brezskrbni mladi
	
· gostje, ki so že sprejeli odločitev za potovanje v Evropo in imajo načrt obiskati bližnje destinacije (predvsem Benetke, sever Italije in Dunaj) ter v nekoliko manjši meri na goste, ki priletijo na večja letališča v Evropi. Sem sodijo letalski gostje, ki prihajajo s povezovalnimi leti iz tako imenovanih »hub« letališč (Benetke, Frankfurt, Pariz, London) in direktno na najbližja letališča Beograd, Dunaj.
· Transferji kot je GoOpti.




	
	a.) Demografija: 35-44, 45-54, 55-64, pari, skupine prijateljev, seniorji - »silver tourists«.

Interesi: 
· top znamenitosti Ljubljane, zgodovinske stavbe in spomeniki, tradicija
· ogledi Ljubljane in izleti po Sloveniji (Postojnska jama, Bled, Piran, Portorož, Bohinj)
·  tradicionalna kulinarika (tudi lokalno pridelana hrana) in slovenska vina
·  butično nakupovanje (slovensko, unikatno)
· zelena in varna destinacija, njen sproščen utrip
· avtentična doživetja, presežki (seznam najboljših doživetij), drugačna od množičnega turizma.
	· 

	
	  b.) Demografija: 20-34, pari, skupine prijateljev, mladi (backpackerji), ki potujejo po Evropi.

Interesi: 
· top znamenitosti Ljubljane 
· ogledi Ljubljane in izleti po Sloveniji (Postojnska jama, Bled, Piran, Portorož, Bohinj)
· sodobna umetnost in umetniški dogodki (na prostem, Metelkova, klubi),  
· lokalna kulinarika (poceni, hitro, lokalno)
· lokalni utrip in večerna zabava (doživetja v stilu »live like a local«, spoznavanje kulturnih posebnosti)
· zelena in varna destinacija, njen sproščen utrip
· avtentična doživetja, drugačna od množičnega turizma.
	· 










	AVSTRIJA
	Persone zastopane na tem trgu: urbani potrošniki, zeleni raziskovalci
Demografija: 25-34, 35-44, 45-64, pari, družine, seniorji - »silver tourists

Interesi: 
- Plečnikova arhitektura, top znamenitosti Ljubljane, muzeji v Ljubljani in okolici, zgodovinske stavbe in spomeniki
- tradicionalna kulinarika (tudi lokalno pridelana hrana) in slovenska vina
- butično nakupovanje (slovensko, unikatno)
- ogledi Ljubljane in izleti po Sloveniji (Postojnska jama, Bled, Piran, Portorož, Bohinj)
- zelena in trajnostno usmerjena in varna destinacija.
	
· lasten prevoz 
(predvsem gostje iz avstrijske Koroške, in Šajerske; Dunaj, Gradec, Salzburg)
· tranzitni gostje, ki se v poletni sezoni odpravljajo na Hrvaško.

	NEMČIJA
	Persone zastopane na tem trgu: zeleni raziskovalci, urbani potrošniki, večno mladi, družabni foodiji.
Demografija: 25-34, 35-44, 45-64, pari, družine, seniorji - »silver tourists«

Interesi: 
- top znamenitosti Ljubljane, muzeji v Ljubljani in okolici, zgodovinske stavbe in spomeniki
- prireditve: klasična glasba, opera & balet, tradicionalne prireditve s kulinariko
- tradicionalna kulinarika (tudi lokalno pridelana hrana) in slovenska vina
- aktivnosti v naravi (pohodništvo, kolesarjenje), naravne znamenitosti
- ogledi Ljubljane in izleti po Sloveniji (Postojnska jama, Bled, Piran, Portorož, Bohinj)
- zelena, trajnostno usmerjena in varna destinacija
- drugačno od množičnega turizma.
	· lasten prevoz 
 (predvsem gostje iz juga in centralne Nemčije; Dresden, München, Stuttgart, Frankfurt)
· tranzitni gostje, ki se v poletni sezoni odpravljajo na Hrvaško in nekoliko manjšši meri tudi gostje, ki po Evropi potujejo z avtodomom.
· letalski gostje, ki prihajajo iz naslednjih destinacij/letališč: Brnik, Celovec, Gradec, Zagreb, Treviso.
·  transferji kot je GoOpti.







